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F e l t á m a d u n k f . . . 
Jesos Krisztus feltámadott, hal le-

Inja! . ... Örvendezzünk, égert örven
deznünk kell, hogy a feltámadás uj 
ünnepe ismét utolért bennünket és sok 
reményt, vigasztalást és enyhülést hoz 
szomorú, fáradt és agyonhajszolt éle
tünkbe. Igen, ni reménnyel telve és 
teli bizakodással 'indulhatunk az élei 
további küzdelmei elé, mert érezzük és 
tudjuk, hogy a mi részünkre is elkö
vetkezik nemsokára a feltámadás. 

Meggyötört és megcson kitott ha
zánknak nj értre ás aj lehetőségekre 
van szüksége, hogy föltámadhasson abból 
» hatalmas ájuiatból, amelybe a körü
lötte ólálkodó ellenségei taszították. És 
most, Húsvét szent ünnepén ismét hat
ványozottan érezzük, hogy ez a feltá
madás már nem késhet soká, mert nem 
tehet egy élni akaró és életerős nem-
cetet sirbr.taszitani akkor, amikor a 
nagyvilág szeme reánk figyel és amikor 
napról-napra fmMkk vPW *z * ésmSK, 
amely elismeri igazunkat 'és mellénk 
állva, hajlandónak mutatkozik a magyar 
igazság kivívásában való segédkezésré. 

Optimisták vagyunk akkor, amikor 
bazánk újjáépítéséről, 'tehát feltámadá
sáról van szó és ez az optimizmus nem
csak jogosult, hanem szükséges is ezek
ben a - mái nehéz időkben. Magyarország 
pénzügyminisztere is ezt aa optimizmust i 
•irateíte ^8 sürgette a költségvetés vita- | 
jának befejeztével és pedig azért, mert j 
meg van győződve arról, hogy az egész 
vonalon ki fog alakulni az. a javuló j 
irányzat, mely meg fogja menteni az 
országot. 

Igazat kell adnánk a pénzügymi
niszter árnak, amikor országunk feltá
madásával kapcsolatban az optimizmus 
szükségességét hangostatja, bár mind
nyájan tisztában vsgyank azzal, hogy 

nagyon nehéz optimistának lenni akkor, 
amikor a meglevő bajok inkább as 
ellenkező végletbe, a pesszimizmus 
karjaiba hajlanak bennünket. Mert, ha 
objektívek akarónk lenni, bizonyéi kall 
ismernünk, bogy rengeteg baj vár még 
itt orvoslásra és pedig mind olyan égető 
bajok, amelyek meggyógyítása nélkül 
nem képzelhető tdaa ország feltáma
dása. Mi aramban tát akarjuk, hogy 
esek a bajok elmúljanak, hogy sebeink 
minél előbb begyógyuljanak és hogy az 
ország végre abba a helyzetbe kerüljön, 
amely a tényleges talpraálláshoz, tehát 
a feltámadáshoz vezet. 

Nem mehetünk el tehát szócélkül 
amellett, bogy a pénzügyminiszter ur a 
bajok «r»ra»lÁt nélkül hangoztatja a 
szükséges optimizmust, mert hiába va
gyunk optimisták akkor, ha nem tudunk 
segíteni bajainkon és ha az optimizmu
sunk dacára is elsodor bennünket a 
pusztító gazdasági romlás árja. Nem 
lehet ugyan arról beszélni — nála 
'••̂ '•W-aarrta ~~ ^^jT ŝtafflf»W8TBBÍsg5©'B £W9B" 
tolás fenyegetné azokat, akik-Helye élet
erővel képesek még produkálni és ujat 
teremteni a romokból. De agy a keres
kedelmi, mint a mezőgazdasági éa pol
gári életben is még rengeteg megol
dásra váró feladat áll előliünk esések
hez nem elég hirdetni az optimizmus 
szükségességét, amely úgyis megvan 
minden józanul gondolkozó magyar 
hazafi telkében. Segíteni kell a gazda
sági élet bsjain, ki kell ..építeni & több-
termelés lehetőségeit és le kell venni a 
rettenetes adóterhek najtff részét a gör
nyedő polgárság vállairól. Ezek nélkül 
hiábavaló a nemzet optimizmusa, hiába
való a bizakodás és elkeseredés, mert 
a nagy tömeg elveszti bitét akkor, ha 
nem látja eredményét munkálkodásának. 
Nem szép szava szónoklatok kellenek 
ide, hanem kemény elhatározások és 

tényleges tettek, amelyek hivatottak árra, 
hogy talpraállitsák ezt a sokat szenve
dett országot. . 

Húsvét napján föltámadott az em
beriség megváltója és megadta a reményt 
arra, bogy minden elnyomottak fölfog
nak támadai akkor, amikor elérkezik 
az ő húsvéti ünnepük is. Magyarország 

', már régen szenved az erőszak és etnyo-
snsiás rabigája alatt, de meg van min
den reményünk arra, hogy nemsokára 
elkövetkezik részünkre is s féltámadás. 

Ezeket as igéket kell hirdelnün k a 
mai hasvéti ünnepen. 

A f ü g g e t l e n n ő . 
A férfiak már régen hirdetik, hogy 

nem óhajtanak megnősülni, elsősorban 
természetesen azért, mivel kitűnően ér-
lik magukat szabad, független életük* 
ben. Nem hiányaik a család. Másodsor
ban pedig anyagilag megoldhatatlannak 
találják a helyzetet. 

Eddig nagy bait jelentett, hogy a 
férfiak >nem nősülök t jelszavak mögé 
vonultak, meri bizony a szegény leányok 
szerettek volna minél hamarabb és mi
nél jobban férjhez menni. Már pedig 
minden haj ott kezdődik, ha as egyik 
nem akarja azt, amit a másik akar. 
Most azonban kezd változni a helyzet. 
A legújabb leánygeneráció, a független
ségre, a munkára éa kenyérkeresésre 
beállított modem fiatal leány, gúnyos 
határozottsággal jelenti ki, hogy esze
ágában sincs férjhez menni. Meg is 
indokolja, hogy miért. Ö is jó! él. Meg
szerzi munkájával ami rabára, cipőre, 
kalapra, selymekre, csipkékre kell. Mun
kája révén függetlenítette magát á szülői 
fenhatóság aloi. Minden igazság, hata
lom, .szeszély és jog azé, akié s pénz. 
A fiatal leánynak van pénze, tehát azt 
teszi a pénzéért, amit akar. Nem fogadja 
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15. raaím 

el senkinek • beleszólásit, tanácsát 
egyéni életébe. Jön-megy, szórakozik; 
nem számol, nem (elei önmagáról sen-

' kinek. Szóvai éli a maga legényéletét, 
a függetlenséget nagyon hamar meg
szokja és nem szívesen mond le róla. 

— Tadod — jelentette t i modern 
leányismerősöm — engem* nem lehel 
dirigálni. Én nem alkalmazkodom. Talán, 
ha nagyon szerelmes lennék valakibe, 
egyideig, néhány hétig, vagy néhány 
hónapig alkalmazkodnám hozzája, doha 
tovább"', tartana,. akkor megbolondulnék. 
Főképen, 'amikor látom rokonaim és 
ismerőseim házaséletet, ahol mindig min
dent a férfi 'kedvére' kell tenni, ahol 
beleszól a férfi abba is, hogy az asszony 
puderezze-e |az arcát, fesse-e az ajkát, 
vagy nem, sőt még arra is engedélyt 
kell a férjtől kérni, bogy szabad-e levá
gatni a': hajat, vagy sem ? Köszönöm, 
nem kérek belőle. És amellett dolgozzam 
tovább? Keressek én is kenyeret:? Még 
ha valaki nagyon gazdag =ember lenne... 
De azt hiszem, hogy nagyon kevés 
nagyon gazdag ember van. Talán nincs 
is. És ezért eszem ágába sem jut férj
hez menni. Nagyon jót van mindén agy, 
ahogy van. Nem kell a.házasság, nem 
kell gyerek, nem kell kiskorúság. Egyéni 
életet élek. 

Ea most azt kérdezem, hogy jól 
van-e ez igy? ~ 

A férfiak kezdték és a nők folytat
ták. Igy folytatták! Hiszen nem aggódom 
túlságosan azon, hogy a legmodernebb 
leány szigora következetességgel csak
ugyan végre ia hajtja majd a tervét. 
Nem hiszem, hogyha eljön az-ideje éa 
az * illetője, akkor is sziklaszilárdan ki-

.tartson a >nem megyek férjhez* jelszó 
mellett. Ha azonban már erről van szó, 
akkor aggódom azon, hogy milyen há
zasságbeli egyeaaég, békesség éa harmó
nia lesz a keményre edzett pénzkereső 
nő és az otthonában teljhatalmú ural
mat igénylő férfi között. Minden belá
tta, minden meggyőződés meddő pró
bálkozás. Az élet rombolta le a régi 
világnézetet s talán majd épit a jövendő 
élet elfogadhatót, tartósat éa maradan
dót ia. 

C s a t a n g o l á s . 
Irta: FOleky J ó z s e f . 

A kezembe tétován megáll egy pillanatra 
a toll; krónikáéi fantáziámnak a Inftballonjá-
Tat ma nem emelkedek fel a magsába as 
emberek fülé, hogy felvételeket készítsek ártól, 
ami itt lenn a földön él és mozog. Nem írok 
krónikát és ezért a bliccelésért ne engem 
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Kül- és belföldi szőnyegek. Valódi perzsa, 
német perzsa, magyar perzsa, szoba és futó-
szőnyegek, összekötök, faliszönyegek, ágyelök. 

Ágy- és asztalteritök, sezlon teritök, füg
gönyök, utazó plaidek, gyapjú és teveszőr 
takarék, paplanok stb. 

A több oldalról megnyilvánuló óhajnak 
teszek eleget, mikor a közismert T I M A R 
S z ő n y e g á r u h á z z a l S z o m b a t 
h e l y egyetemben fényes kiállítást rendezek. 

Rendkivül olcsó bevásárlási alkalom! 
Okvetlen tekintse meg vételkényszer nélkül! 
Fizetési kedvezmény! 

Teljes tisztelettel 
Magyar Nemzeti Áruház tulajdohosa 

~ - Z l e h o v s z k y D e z s ő . 
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hanem a tavaszt tessék teljes mértékben fe
lelőssé tenni. Ő az oka, hogy a kesémben 
megáll a toll és bogy emlékemben újra él 
egy tavasz, egy másik, ami elmúlt régen, 
amiből ősz lett, ami már megfakult: .ami 
mégis egyre kínoz, egyre gyötör.' Nem mehe
tek semerre sem, mert ahol esak járok, után-
nam jön a tavasz, a március, az ibolyás sze
relem könyörtelenül és éa njra a szivembe 
viszem az ibolyák édes illatát Nem tndom 
miért, de beszél hozzám, kiuoz, gyötör és 
msgöl az a tavasa, as ibolya kék színe és 
üde illata. 

Újból itt van a tavasz, a napfény, a 
szerelem is itt 'van, a negyedik elválasztha
tatlan útitárs, a szegénység ia Megkezdődnek 
majd megint a hosszú csataogolások a váro
son kivnl, csírázó réteken, a sinek mentén, 
kés s kézben. A Sors, s nagy bábjátékos egy 
ideig hagyja, bogy egymás mellett menjen két 
szerelmes szive ember, mint két párhuzamos 
sínpár; azután az egyik elkanyarodik, hogy 

az élet hossan vonatán sohase találkozzanak 
többé. Az én sínpárom elkanyarodott azóta 
a régi tavasz óta és most egyedül futsz isme
retlen messzeség felé — boldogtalanul. Bol
dogtalanul, mert a boldogság mindig két ember 
gyönyörű titka. Egyedül megelégedett lehat 
(alán az ember, de boldog soha. 

Itt az uj tavasz- .*« kitudja mit sog 
a kékszemű kis pritnac • . - az ibolya a már
ciusi estének? Ki tudja, ait ringat az én 
szerelmem, a Dana, milyen álmokat és milyen 
vágyakat majd as ezerszínű nyári alkonyatban, 
ahogy a csónakunk lassan imbolyog a tükrös 
vízen? Ki tudná mégmondani, hogy merre 
menjek, bol szólal meg számomra a boldog
ság csengetyQje ? 

Itt a tavasz és én njra érzem, bogy 
egyedüljáro lettem, olyan, aki tétován áll meg, 
nem tudja, mit kell tennie, vagy mondania? 
Dgy érzem, mintha a tavasz a társaséletbe 
zavart volna, ahol most ügyetlennek, sutának 
érzem magam, olyannak, mint aki alvajáró-

János kocsis levizsgázik.*) 
Irta: O.rnar Kelmén. 

A táblabírák életében valóságos féltve 
Őrzött kincs volt a tOzverő acél. Az volt a 
legnagyobb legény, aki >magnesos< tűzszer
számot hordozott dolmánya zsebében, mely
nek egyetlen ütésétől tőzet fogott á tapló. 
Oeeai kaszinózás közben nem egyszer óra
hosszat >rirtnskodtak« egymással a gondtalan 
életet élő táblabírák, hogy melyiköjök verőjé
ből ágaskodik ki a legnagyobb szikra. 

Az emberi élet, a* családi tűzhely lét
kérdése ősidőktől fogva a- tbzélesztés körttl 
forgott A sümegi múzeum néprajzi termében 
külön tárló sorozatos gyűjteménye tanulságo
sán mutatja be a tüzelesztő szerszámok fej
lődését. A honloglaló őseink által használt 
körszelet alakú kezdetleges-»tfizcsiholó« roha
mos fejlődését a XVI—XVII.ik században 
érts el, mióta Nikot János Medici Katalinnak 

•) Mutatvány; Darnay Kálmán .Táblabíró 
tréfák* karácsonykor megjelenő első kötetéből. 

a fehér virágú, húsos levelű gyogydiezpövény-
nyel kedveskedett, mely királynén (Herba 
regtnae) néven indnlt el európai hódító útjára. 

A dohány hazánkban a XVI-ik század 
második felében Erdélyországon át, Bornem
issza Pál püspök és a török követek kezén 
jutott el, csempészet utján. Mert hát tiltott 
dolog volt nemcsak a dohányfüst izgató, élve
zete, de még a burnótozás is Hisz- 1634-ben 
még orrcsonkitásrá ítélték Oroszországban a 
dohányzás titkos élvezőit. 

A tüzvrrő szerszám ünnepi köntösét a 
XVIII ik században öltötte lel, amikor ország-
szerte lábrakapott — a tilalom alól felszaba
dult — dohány élvezése. A kezdetleges kör-, 
szelel, iv, patkóalaku tüzcsiholók, áttört'mavü-
réz és bronz,, díszes ezüst vésett ékit'ést kap
nák. A selyem hímes dohány zacskókra csüngő 
diszként rákerülnek, a"fűzéres pipakészségek, 
a parazs-csiptető, a lapátszerű kaparó és 
pipaszó rkáló eszközök. i'~ .- - • 
——A tüzverö szerszámok .a XIX-jk század 

első évtizedeiben kerültek a haldoklás útjára. 

Akkor vert először tanyát a.nemesi kariak j 
dohányzóiban a kéngyertya. Kisfaludy Sándor | 
hagyatékában — törött állapotban —' rá t a - i 
láttak az aszbeszt-burkolatok. >Congreve flas- \ 
kára< — abban a kis Öregecskében rejtőzött •' 
egykor a kénsav néven ismert »gynjtó-fplya- ' 
dék <, melyről lángra lobbant a belemártott 
gnmmiarabikumos t én gyertya. . I 

Félszázad évvel ezelőtt, gyermekésszel I 
nagyapám padlásán kutatva, a kerékre járó , 
pecsenyeforgató nyárs társasagában egy igen 
furcsa szerszámra akadtam, amelyben igen-
igen nagy gyönyörűségem tellett Mintha ma 
ia előttem volna a buzavirágkék színben játszó 
dombordiszes, •bronzfedeles váza, melynek 
tetején a tárogató billentyűjéhez hasonló záró-
csap ágaskodott. Nagyapám magyarázatai . 
nyomán esett tudomásomra, hogy ez volt a 
hanyatló »empire«-kor nagyasszonyainak büsz
kesége, mely ott díszelgett :a .vízitszoba, 
asztalán és egyetleu nyomással lángralobban-

"tóttá a bronz fedélén díszelgő viaazgyertyácskáC 
De ennek a kedves szóbakészségnek is i. 



ként botorkál as életen végig, . i n t aki ntgy-
n t T nagy-tzerelem lángját rejÜgeti ami 

szer mégis (ellobog majd, akkor életet u puattit. 
A ragyogó tavaszi napsngarbaa is észre 

veszem, bogy végem farsangnak éa belecsöp
pentem a tegnapi hangos jazz bánd és cigány
zene harsegó taktusa után a legsötétebb éa 
legsivárabb nagyböjtbe. Elmentek a régi séták 
a régi Úrimmal éa most Tártam én is. hogy 
n i éa külön Ida tragédiám ntán is, mint a 
nagyböjtre, mindig a Feltámadás következzék. 

Elmaradt a krónika éa ezért a boaért 
mégegyszer mondom, te engem, hanem a ta
nát*, a szerelmet és az ibolyát tessék fele
lőssé tenni. 

Tavaszi lexikon. 
A rnoy. Ha a faágakon kis, 

maszatok keletkeznek, annak rogy a neve. A 
kis rügy női, női, női és ha négy napig nem 
borotválkozik, attól kezdve barka a neve ét 
mint ilyen a svábasszonyokual i kapható. A 
picin] rOgjbűi lesznek idővel a nagy levelek 
én virágok, miként a kis bubikból negyven év 
multán a bankigazgatók és a k i i médikből 
negyven esztendő elteltével; a harmincéves 
hölgyek. A rügyet igen szerelik a ayulak, a 
nyulak iránti vonzalma a rOgynek vitaont fö
löttébb csökevényes, szinte egyazon a kecske 
ée a kéyitfltt haló mftalisntrá^i 

Az aadalItö verőfóny. Az a. a. a kozmosz 
IsgjdrirTtok ralikéit hh mtézménve, amennyiben 
egyforma szivéJyettéggel sttt a grófra éa aa 
adóvégrehajtóra, bár nincs kizárva, hogy as 

: utóbbinál szurkel egy kicsit Az is igaz, bogy 
nem aulait mindig a réticsermelyre, meg a 
dalos pasairtára, muszáj nekije egy lénykévét 
fTTT^'T-' a kettős könyvelőre in, Aa a. v. 
tavasszal kicsalja a népeiét a korzóra, ahová 
főként a hölgyek mertnek, hogy ernyőikkel 
védekezhessenek ellene. Az a. v.-t éjjel az a 
holdvilág váltja fel, amely ugyanaz m . t t h . . 
ds kevesebb vitamin tartalommal. 

A sóska. Gyomrunk tavasai hirtvOka a 
sóska, melyen rántott zsemlyeszelet pihen. 
Van, aki él-hal a babért, van aki lovát adná 
agy adag paradicsomot káposztáért, van aki 

tál lencséért odaadná kényszeregyezségből 
Arakét: ámde most itten van a tavasz — 

i a háziasszony és kicsiny lakásunkat, 
mint haszár a paripát, megöli a sóska octtv 
talgiája. A sóska, mint apreheodáló bányarém 
ugy csusszan belénk, izét adva ódon bádog
kanalak pléhi lenének s hogy tat el ne feled
jük, figyelmeztetésül atomok vasnak a rántás
ban, roppant bojtjaikkal a csodálatos lavatz 
széttáró függönyének. 

A kék Ibolya. A kéltibolya, at eszem
adta kis lányok szívérteiméinek csokoxbakö-
ga.lt ttimhólnmt Épp ezért i n tavasstájt 
hallatlanul kapós; a baj csupán ott van, bogy 
ilyenkor még neca igan nő as ibolya. Mi as, 
hogy nem nő? — kérdi a nagykereskedő, 
adata naponta kilenc vaggoo rendelete van 

ál ló ' 

kékibolyából promt via Celldömölk. Atibolys 
nem nő ? Pszt . . . As ibolya nőni fog. És a 
kertészek ahol érik, mamciayrmo, rrvaaháibsn 
és egyéb helyeken ibolysmagot dugnak a 
földbe. A tőidet addig ktreoljék, sarcolják, 
addig hevítik, hülát, öntözik, mig a kékibolyt, 
mint kutya a karó korai, ré mai tan Unlitttnl 
Úgyszólván máról-holnapra rányílik ibolyakék 
szemével a nagykereskedőre ét a virágot ko
fára, aki csak ennyit mond: daas glsab ichl._ 
As ibolya egyébként áprilisban nyílik, de agyán 
kinek kell már olyankor? . . . (unci). 

Hölgyek, akik német
nyelv tana

iéihoz egy hölgy csoport hoz ctat lakozni 
óhajtanak, jelentkezzenek a kiadóban. 

M a g y a r , h u s i é t . 

Szívem egy elnémult 
Kifosztott oltár a lelkem, 
S lakába Hitl t iniTlI mWM 
Nem gyull nótán a nyelvem 

A magyar Igazság txikltiirba tárra, 
. Gyaazlátyolt lengét a kettőskeresst, 

Tövis koszorú a Kárpátok bérce, 
Sortunk rabláncán senki nem 

Készai ezerévnek gyászos szemlödője, 
S tata a haMfcsctea tmoM^ttocoissA, 
Keserütég véres Golgotáját járva, 
Var ha tjük e azt, bogy i 

bealkonyodott, mert a harmincas évek közepe 
táján a furfangos sssfi Irányi János aram 
vegyi fttetései kőzött rátalált a dörzsölés 
által lángralobbanó foszforos gyujtó/árt. Ami
kor 1835-ben a •Prteburger Zeitung, tlőször 
hírül adta e csoda dolgot, nagy forrongás 
támadt a táblabírák között, mely tetőpontját 
akkor érts .1, amikor egy évvel később t 
.Diétáról, sógorához Nyírtakra ellátogatott 
Deák Ferenc, egy egész iskátula csodagyufá-
val kedveskedett barátjának Kitfaltdy Sán
dornak. Mint elmesélte, ő is a császárváros
ban járó Wesselényitől ajándékba kapott egy 
zstbre valót. Mert hát régi dolog, hogy nem-
tsak s magyar basából, hasból, a magyar 
önfeláldozó vitézségéből élt századok óta Bécs 
varosa, hanem élelmes polgárai a magyar 
észt nem egyszer váltották fel csengő irá
ny tkra. Irányi János találmányát 60 lórimért 
a bécsi Bomer István vásárolta meg. 0 épí
tett palotát a debreceni vegyész eszéből, míg 
a lángelméjö feltaláló, mint az István-malom 
tisztviselőié, tengette át éleiét De ügyes 
úriember is volt Römtr uram, nemzeti szintire 
festttt iskátulájával :etts népszarOvé UukloeV 
nyát a tábrabtrek előtt -'- . ' - • 

Mióta a költő zsebébe belopótott SS 
első bécsi gyufa, nem is volt nyugta Milinko-
viosask, s sarki rác-boltosnak. Fel kellett ko-

oognn a szürkéjével a csátzárvárosba, hogy 
gyújtó szeret ám mi 1 elláthassa s nemet urat. 
Pedig nem volt oltsó portéks s foszforos 
gyejlófa tzidőben. Néhány iskálulara rátivt 
egy nopós borja ára, de azért Itssankiot 
mégis kiszorított! a táblabírák kezéből a 
tozverő acélt As eltő gyujtófa-eiállitmánnyíl 
nem volt stérenctéje Milinkovics hánthiak, 
útközben megázott és liptttogolt piros fosz
foros feje. Kiért nagy körültekintései szemé-
tyeeei régttték a táblabírák a tarái boltbtn 
a gyujtófa vásáriáet. 

I 1836 ban, t szUreti évtdban, várattanul 
csilingelt be négy szürkéjén a költőhöz tsfv-
béli barátja Sknblics Imre. A Zalabessyőn 
élő Itluti földesúr még nem ismerte a gyújtó 
tát öaeki akart kte»tske)áaé Kisfaludy a bécsi 
újdonsággal. Bekiáltotta aa odvtrt tiiztogató 
János kocsist és átküidte a sarki boltba 
gyújtóiéért. 

— De azután jót megvizsgáld ám Jánot, 
olyant hozzál, hon minden ttála meggyuladjék. 

— Csak bízza rám, ntmtttm uram, 
értem én a gyijtóft kanys-lenyéjét I 

Negyedórával később augárzó arccal 
állit bt János gazdája e lé: 

— Faia jé gyujtófát árul ez a Milinko
vics, ihol la, az egész iskátulával, kipróbál lám, 
meggyulladt valamennyi szála. 

Szegénységünk rézgarasa hiába is koppan, 
Az áldozatkéirség perselye rég benőtt, 
Testvér- testrérra r .nt, fin as apacs, 
•é r t kiált: teszitsd mag, feszítsd mtg őtl" 

•Lerontom s temp'omo: köreit, 
Es harmad napon ujta fel épi tetű azt. < 
Uram, e szent igéd srőt ad éa reményt, 
Sötét éjazakánkon világító malaszt. 

Uram, aj csodát velünk csak te tehetsz! 
Vedd el e rossz sorunk mérgező poharát, 
Engedd meg, hogy mi i t feltámadjunk, 
l e járjak tovább mar a magyar G ol gota t. 

rrg 
H 1 B E j L 

H ú s v é t ű n n t j | i é n . 
A .Kemeneselja- részére irta: 

földmivelésügyi miniszter. 
Húsvét sápja igazi gtidtSmtep. Össze

esik a természet mtgtjhodásával. Az ujentaa 
zöldelö létek, a lombosodni kezdő fák, a vi-
rágnyilás, a mtudülő vetés vájjon kinek okoz 
nagyobb örömöt, mint a gazdának ? íme, kezd 
mutatkozni aa ő szorgalmának elsvJ eredmé
nye I Aa áldott--anyaföld siet megmutatni, 
hogy igenis. 0 meghálál minden ráfordított 
•ankét , de különösen meghálálja azoknak, 
akik őt aseretettel gond'zzák^. 

' Aá idsn áioiban' mát gondolatét i t le l l 
ébresztenie Húsvét ünnepéotk. Húsvét s fel-

http://ga.lt


* . oldal. 

támadás ünnepe: • Megváltó feltámadásának 
emléknapja. A Húsvét tahit azt ia példázza 
aekluk, hogy n o feltámadás a pusztulásból, 
Tan aj 4letzuz0.lttét a dermedtségből. 

Az elmolt vérzivataros idők alatt pusz-
'* tolásaik indáit a mezőgazdaság. A közgazda

sági életnek egyetlen iga aem esett olyan 
mily pontra, mint ipán a mezőgazdaság. A 
termőföld nibol egészen a Tégeökig kizsaro-
Iódott Elkoptak, paaztolásnak indultak mezi 
gazdaaigi gépeink is eszközeink nagy része is. 
A mostoha idflk vasfoga kikezdte a mezőgaz
daságink védelmére is fejlesztésére szolgáló 
vizi berendezéseket, gazdasági épületeket A 
pénzügyi tálság romlás szilire vitte s mező 
gazdasági shitelt. A lelkekben is beállott bizo
nyos elernyedés. Egyszóval, tengernyi baj 
zúdult gazdasági életünk amaz ágára,amelyét 
szeretőnk nemzetfenntartónak nevezni s amely 
a mi hitünk szerint valóban nemzetfenntartó is. 

Ez természetesen sokáig nem maradást 

A J E L E N K O R L E B J O B t f ö r E T O F E D O A N V A G 
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p í m i T . %SSX HasvéTuaVir'tehát I °*>méb.n « » « « * • * « » - 4 " k n » k nemzet 
Önkéntelenül is lel kell támadni bennünk ama 
gondolatnak, hogy a magyar mezőgazdaságot 
i t fel kell támasztani, meg kell menteni 

. Van e erre mód?... i t éa hitem szerint 

Nálunk minden államférfi, minden 
sadalomtudós, minden politikai szónok sflrün 
hangoztatja, hogy s nemzetfenntartó erőt első 
sorban fOldmivelö népünkben találhatják fel. 
Ezt á t őserőt, ezt az igazi életesirát kell tehát 
megtermékenyíteni, életre . nevelni és akkor 
hamarosan eljutunk a feltámadás, az újjászü
letés útjára. 

hanem 
egyik 

Magyarországén a húsvéti népszokások t 
lehető legszínesebb és leghangnlatosább mó-

I don folynak íe, különösen a vidéken, ahol még 
szeretettel őrzik és ápolják a nagy ünnepek 
tradieióü. 

re-v-i— -EchérnTBltcskt és piros tojás az a 
' ' bájos is hangulatos jelkép, amely kedvessé, 

közvetlenné éa maradandó emlékűvé teszi 

• i W z d a t á r ^ megerőaitéaének kést, " ' ' j " 8 ' ^ . 8 ? ^ ^ J - ^ * * -
kidolgozott progrtmmja vari A fő dolog, hogy 
azt a gyakorátbao i t megvalósítsuk. Haga a 
földmivéléaSgyi kormány áll a gyakorlati meg
valósítás élére. A fölamivelésügyi miniszteri-
ómból indultak ki mindazok az intézkedések, 
melyeknek oélja az, hogy a magyar föld a 
jövőben többet, jobbat és olatóbban termel
jen. A programm megvalósitása most már 
csak azon malik, hogy akarják-e azt gazdá
ink erős, törtetette* akarattal a gyakorlatban 
keresztül vinni. Akar-e minden magyar szántó
vető a löldmirelésOgyi kormánynak hü ét 
szorgalmas mankatárta lenni. 

De a siker érdekében nemcsak a (Öld-
naivelésügyi kormánynak és a gazdaközőnség-
ntk, hanem a külső hatóságoknak is ötsze 
kell logaiok. A külső halóságoknak is i t kell 
éreiniök azt, hogy mt t mezőgazdasági ter
melés mondott iránya fejlesztése sz egyedüli 
eszköz, mellyel egész gazdasági életünket és 
jövőnket megalapozhatjuk. Amidőn a fö'dmi-
velésügyi kormányzat a maga termelés érde
kében indított akcióit a külső hatóságok alján 
végrehajtja, minden külső hatóságnak éreznie 
kell azt, hogy etek t rendelkezések nem bü
rokratikusán, halogatással, tessék-lássék mó
don, hasavoaávil, hanem odaadásaal, az agy 
iránti szeretettel és lelkiismereteeséggél haj
tandók végre. Minden huzavona ét halogatás 
eten a terén magába hordja t sikertelenség 
csiráját is teljes mértékben veszélyezteti 
t sikert , 

Ha tehát t foldmivelitügyi kormányza
tot az ország mezőgazdasági termelésének 
szervezésére irányuló munkájában az összes 
tényezők abban a lelkes támogatásban része-
sitit, melyre a siker érdekében foltétien tzök-
t i g van, akkor lesz feltámadás, akkor hama
rosan elkövetkezik a Golgotát után a Hasvél 

A p i r o s t o j á s . 
...... . Hasvit Oanepének legszebb is leghangu-

Istosabb emlékeztetője a piros tojás, amely 
már hossza hosszt évtizedek óta ősi trtdieió-

. kint őrzi ennek t nagy ünnepnek báját és 
kellemessigét A húsvéti népszokások azok az 
örömből fakadó tettek, amelyik a Mégváltó 
feltámadásának örömére születtek és honosod 
tak msg minden népek között Szükségei, 
begy ezen a szent ünnepen mindnyájan érez
zük az ünnep nagyságát, fenségét ét hogy 
együtt örüljünk azokkal az örvendezőkkel, akik 
megünneplik a Megváltó feltámadását 

A húsvéti örömök egyik legnépszerűbb 
megjelölője a piros jóját, a hímet tojás,, 
amely a magyar vidék egészleges leTeféVĵ Brjr 
(elszármazott mar a fővárosok-ideges él baj 
szás életébe ia. A/basvéti öntözés, amelynek 
színes piros tojás t jutalma. Jelkép, amely az 
ajándékozást akarja megörökíteni, azt az 

mindeuidők húsvétját De természetes is, hogy 
az örömök túlzsúfoltan áradnak elő ilyenkor 
húsvét táján az tmberek lelkéből is szivéből, 
mert lilán nincs még egyetlen olyan nagy 
ünnepe a keresztény világnak, mint a huiv.ét, 

Krisztát .feltámadott. 
Őröljünk tehát s hntvéti ünnepnek (rá

tartás beikül, akár gazdagok vágyónk, akiknek 
minden jó megadatott, ami csak föltalálható 
at életben, akár koldusszegények, akinek nem 
jutott más egy pirosra festett' tojásnál, mert 
etek s húsvéti sjándékok, kezdve a legdrá
gább ékszerektől egészen az egyszerű piros 
tojásig, mind snnak az örömünnepnek t jel
képéi, amely hirdeti t népek Megváltójának 
félUmadását 

K tilsai ss é t boldog hasvéti ünnepiket 
klváaaak alvaicinkiik. •aakatártalnksak 
éa lapaak mindég jóakarójának. 

Ref. istentitztelet. Hasvit vasárnapját 
követő második vasárnapon s helybeli evang. 
templomban a ref. bivek tartják istentisztele
tüket, úrvacsora osztással. 

Hetik eelékfiaaepét, mivel annak napja 
pünkösd vasárnapján esik, igy azt t kormány' 
rendels.te érteimében tz egész ország terüle
tén pünkösd előtti vasárnapon kell megtartani 

Az nj . pénzigyifjazgató városunkban. 
Csorba Gáspár m. kir. péiizlgyigazgató, a 
szombathelyi pénzOgyigazgatóság vezetője, 
kedden városunkba érkezett és bemutatkozó 
látogatást tett a.hivatalok és a város veze
tőségeinél, valamiül az előkelőségeknél, egyben 
megtekintette az épülő adóhivatalt és azaap 
visszautazott székhelyére. 

Vallásos ünnepély. Szépen sikerMt val
lásos estit tartott virágvasárnapon a Celldö
mölki Ev. Hőegylet. Az ünnepély középpont
jában Molitórisz János ósttTyasssonyfai lelkest 
előadása állott, aki Krisztus keresztjéről be
szélt mily theologiai rudassal s hivő keresztény 
hitteL Holéczy Ilonkt művészi szólóénekével, 
Vintze Jolin pedig szépen sikerült szavalatá
val emelte az ünnepély sikeréi. Az Evsng. 
Ifjúsági Egylet leány karával id. Kirchner Elek 
tanította bt Bachnak virágvasárnapi ohorálját 
a tőle megszokott művészi illessél Közének 
és Bácsi Sándor a lelkest imája nyitott!átég 
ée zárta be az ünnepélyt. 

Ijazgató-taiitói klaavezistk. Mikes Já
nos gróf megyéspüspök IV. sz. körlevélébea 
közli egyházmegyéjének több mint ötven ér
demet tanítójának igazgató-tanítóvá való ki
nevezését, akik közül néhányat iskola látogatói 
megbízássai látott el. Járásunkból a követke
zők lettek igazgató tanítók: László Ferenc 
jánoskázai, Brnázik Lajos alsósági, Dhlár 
Gyula celldömölki és Virág Károly pápóci 
kántortanítók. A 'celldömölki rt . leányiskola** 

bau pedig Meieheeits Aqninata szerzetes taní
tónő lett az igazgató. Címzetes igazgató-
tanító lett Rács Béla kemenesmagasi-i kán
tortanító. A kemenesiljai kérőiéiben az isko
lalátogató Bruszik Lajos alsósági kántortanító 
lett Ezen kinevezetek közül bennünket leg
közelebbről városunk kit kiváló képzettségű 
is agilis tanerőjének kitüntetése érdekel, 

met keltett As egyik a világtól elvonult és a 
-zárda csendjében serényen dolgozó Meieheiitt 
Aquinata szerzetes tanítónő, ki a háború alatt 
került városunkba, ahol tanítványaival együtt 
a szőlők i t hamar megkedvelték a.kedves és 
szelíd szerzetesnőt él egyben jeles tanítónőt. 
A kommunizmus bukása után "elöljárói bi
zalma a Marealibatt ievő zárda föpöknöjévé 
tette a szerény és bozgó szerzetesnőt. Három 
évi távollét illán azonban visszakívánkozott 
erre a kegyhelyre. Azóta állandóan városunk
ban tartózkodik és fáradságot aem ismerő 
munkával neveli és oktatja t k i t leánycse
metéket. A zárda életeben is fontos szerepet 
tölt be mint helyettes főnöknő. így tehát nem 
irdemetleiűj kapft a szip kitüntetést — A 
másik pedig t nyilvános szerepléseiből város
szerte jói ismert Chlár Gyula kántortanító, 
aki tanítói mflköJósét s fővárosban kezdte 
meg, ahol iskolai elfoglaltsága mellett négy 
féléven, át jogot is hallgatott Majd Bodajkra 
került, ahol az oktatás és nevelés terén szer
zett érdemei elismeréséül 1912-ben Székes
fehérvár lánglelkű püspöke, Prohászka Ottokár 
dr. igezgatóvi nevezte k i Ezen állomáshelyé
ről jött körűnkbe, ahol előzékeny és meg
nyerő modorával a város közönségének sze
retetét és megbecsülését rövid idő alatt meg
szerezte. Ezenkívül nagy képzettségével és 
pontos kötelességtndásávsl elö ; járói szeretetét 
is kiérdemelte. Városunkban való működése 
alatt i t jelét sdta kiváló képestégének. A 
szombathelyi tanitógy0.ésen általános feltűnést 
keltett az irástaoitási módszeréről tartott elő
adása, mely alapos tudásáról és felkészültsé
géről tanúskodik. Elösdásának gyakorlati ér
tékét a kir. tanftlügyelö azonnal felismerté és 
elhatározta, hogy a minisztériumba jattalja 
azon célból, hogy annak bevezetését sz egész 
ország összes elemi iskoláiban elrendeljék. 
Kiváló zenei ismereteit és képességeit — szt 
hisszük — nem kell külön méltatni, mert 
azokat tz egész város közönsége ismeri,' hisz 
nem egy éntkkarnak ö a fáradhatatlan is 
lelkes vezetője. Hisszlk és reméljük, hogy ez 
t megérdemelt kitüntetés csak fokozza váro
sunk két uj igazgatójának tettvágyát, mert 
bizonyára jóleső érzéssel tölti el őket ai t 
tódat, hogy áldásos és eléggé nem méltányol
ható működésük magas elöljárójuk elismeré
sét is megszerezte számokra. A magunk ré
széről őszintén örüönk éten kitüntetéseknek 
és igaz szívből kiváljak, hogy aj hivatalukban 

j sok örömet Utáljanak é9 Isten áldást kisérje 
j . mátkájukat és őket is. Vivant ad multos annos! 

I _ . János vitéz. Hírt adtunk már arról, hogy 
i ás Evsng. Ifjúsági Egyesület műkedvelői gar-
' dája a János vitéz előadására készül és s 

dalműt húsvét nspján szándékozik színre homi. 
Azonban amint értesülünk, sz előadást egy 
héttel elhalasztották s igy április 14 én és 
15 én kerülj bemutatásra ez a pompás dalmű 

M a g á n t á t a l l o k • I c s ó , f e l e l ő s s é g t e l j e s e l ő k é s z í t é s e 
Budapej.t, E r z s é b e t - k ö r u t 48. II. Itt. 

a l k a l m a z o t t a k n a k r c n d k i v f l i i a T A z d s e z m é n y ^ (Táiáixbélyei) 
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amelynek megjatszása nehéz feladat el* állitía 
a szereplőI gárdát. Hogy ennek'a feladatnak 
minél jobban megfelelhessen, muutkozott 
szüzségtsoek at először megállipiiott eíőadáti 
napnak a kitolása. Az előadásról, amely az 
ipartestaiet székhazában lesz, a kilOggeeitett 
falragaszok ujékóztatjak a közönséget. — A 
plakátokon egy sajnálatos hiba történt, ameny-
oyiben Kristyán Jolán neve Kostyán Jolánnak 
olrasandó. Helyárak: Első három sor 8 P 

80 fillér1'60 P ' 1 1 h e l T 1 P " l í a ' á "* h < l l T 
Tlx százalék lesz a legmagasabb tér

vénye* kamat Ismeretes, hogy Badr János 
pénzttgyminiszter Törvényjavaslatot alantét} "a 
szedhető legmagasabb kamatról. A törvény
javaslat rövidesen az országgyűlés elé keröi 
és ennek egyik legfontosabb intézkedése,bogy 
évi 10 százaléknál magasabb kamatot senki
nek sem szabad követelni. 

Az Ojsáfi húsvéti nagyszer! száma 
megjelent. Mulatságos Hágádat közöl éa meg-

! kezdi az 500 pengős aoekdotapályázatok köz
lését. A Böles Babi femek, a színházi kritika 
feitüné,t keltenek. Mutatványszámot ingyen 
küld a kiadóhivatal, Budapest V I Ó ncca 12. 

Egyes üzletek Hasvét vasárnapjai való 

intézkedett, hogy Húsvét vasárnapján drogé
riák és illatszerüzletek reggel 7 órától d. a. 
2 éráig, virágárasitók reggel 8 órától deistán 
3 óráig tarthatják nyitva üzletüket. Más üzle
tek e napon zárva tartandók. 

Verekedj kataiák a voiaton agyai
szartak egy katonát Folyó hó 4 en Nagy
kanizsán vonatra szállt több katona,' akik 
Szombathelyre átáztak, hogy a hnsréti ünne
peket odahaza töltsék el. A vonatra szálló 

: katonák egyikének a jegye nem-volt rendben, 
iért a kalauz fizetésre szólította fel. A 

katoaák elkezdtek kötekedni, majd mindig 
jobban és jobban belemelegültek a vitatko
zásba úgyannyira, hogy a kalauznak mene
külni kellett a szakaszból, A katonákat egy 
tizedes kezdte kérlelni, de mikor a szépszó 
ntm használt, erélyesebb hangon kezdett be
szélni és hivatkozva a katonai rendtartásra, 
mint feljebbvalónak köteles tisztaletet köve
telt. Erre egy őrvezető Ágoston István kezdett 
el kötekedni a tizedessel és annyira ment 
köztük a vita, hegy Agoitoa kinyitotta zseb
kését és Virágh István tizedes nyakába szúrta. 
Virágh tizsdeinek elszúrta az Oterét és m i n 
a vonat Szombathelyre érkezett, már halott 
volt A vsszskedő és szurkáló katonákat Szom
bathelyen már katonai készültség várta és 
erős fedezet mellett beszállították őket a ka-

1 tonai törvényszék fogházába. 
Amerlkásaa megfilmesítik Kossuth éle

t i t A legnagyobb amerikai rendeső Cecil B. 
de Mille levelet irt a Ssinházi Életnek, amely
ben bejelenti, hogy legközelebbi monumentális 
filmjében Kossuth Lajos élttét dolgozza fel. 
A Szinházi Élet húsvéti albuma közli a Gold-
wyn pályázat 2576 Báoky Vilma és Ronald 
Colman pályásójának a fényképét éa érdeke* 
riportot a zsflri döntéséről. 

Felhívjuk olvasóink figyelmét a moat 
elkezdődő uj XX-ík Magyar Kir. Állami Oss-, 
tálytonjátékra, melynek szenzációs esélyei 
vsának. Az uj sorsjátékban 40.000 nyereményt 
•orsóinak ki. A főnyeremény 200000 pengő, 
a jutalom .800,000 pangó, a legszerencsésebb 
esetben tehát egy millió peogő is nyerhető. 
A Beokő Bank Rt (Budipest, Andrássy-ut 56), 
melynek sorajegyei több mint 80 év óta köz
ismerten ssereneeével játszanak, meg akarja 
könnyíteni olvasóinknak a sorsjegyek beszer
zését és a mai sáptól mindenkinek, aki postai 
rendeleteit levelezőlapon (eladja, azonnal küld 
hivatalos játéktervet ét sorsjegyet, mely az 
április 14-én Eeadődő busásokon már részt 
vess. Sortjegyársk; »/i *> P, «/i 1Q P. Va & 

i P, >/, 2-60 P. Rendeljüok idejében, nehogy a 
| szerencsés tsámot mások vegyék meg. 
I Felhívás. Felhívatnak a gazdasági gép-
: tulajdonosok, hogy gazdasági gépmunkáaáikat 
' mielőbb, de legkésőbb a gépmuoka megkez

dése előtt biztosítsák, mert az a gkzdssági l 
, géptulajdonos, aki a biztosítást elmulasztja, { 

kthágáit-köTet-el-3 őt a hatóságok az 1912. ! 
VIDV tc. 1 1 §-a alapján a m. kir. miniszte- I 
rium ajtai kibocsátott, mindenkor éryényben j 
levő vonatkozó rendelet szerinti pénzbüntetés
sel büntetik ét az elmulasztott. biztosításnak 
mejlelalö biztosítási dijak,. n^atCUetésére kö-

G u r n m í t a l p ú 

A R T ( 

o n c í p o t 

kést ér bal eset, ati a balesetkor még bizto
sítva nem volt, annak, illetőleg örököseitek 
a géptulajdonos a sajátjából ugyanolyan 
aegélyt tartozik fizetni, mint aaninő a,pénztár
tól kijár akkor, ha abiztositaa rendben van. 
Az Országos Munkáspéuztár központi igazga
tósága a gazdasági gépmunkátok balesetbiz
tosítására átalányniztositáti kötvényt ..állithat 
ki anélkül, hogy a munkásokat egyenkint ét 
névszerínt meg kellene jelölni. Ezen átalány-
biztosítás megkötés* Céljából kötelet a gazda
sági gép tulajdonosa az erre szolgáló nyilat
kozatot kitölteni a azt, vitamint az elöljáró
ságnál levő táblásat szerint megállapított 
megfelelő biztosítási dijat akár közvetlenül, 
akár az elöljáróság utján saját költségén az 
Országos Gazdasági Munkáspénztár központi 
igazgatóságához fölleljetzttni. Bővebb felvilá
gosítás az elöljáróságnál a hivatalba órák 
alatt kapható. 

Ha fáradt és Ugatott, ha álmatlanság
ban ét örökös félelemérzésben szenved, ha 
hasgörcs, szivfájás, mellnyoaáa és fuldoklási 
rohamok kihozzák, akkor igyék reggel éhgyo
morra 1—2 pohár természetes .Ferenc József* 
keterüvizet, márt et gyorsan megszünteti az 
emészteti zavarok okait és biztosan elhárítja 
a vértódnlást Az emésztőszervek gyógyításá
nak több orvostanára elismeri, hogy olyan 
tüneteknél, melyik a tápcsatorna unalmának 
önmérgezótéből származnak, a Feretc iozsef 
viz kitűnően beválik. Ktphttó gyógyszertárak
ban, drogériákban és lüazerOzletekben. 

, Figyelem 1 Aki ölesén é t jól akar hir
detni, forduljon bizalommal a CESE futball
szakosztály vezetőségéhez, mivel hirdetési 
célokra a sportpálya kerítését bérbe adja. 
Amellett, hogy jótékony célt is szolgálunk, 
minden hirdető reklámja vasárnspról-vasár-
napra többssás főnyi közönség figyelmét köti 
le, tehát a hirdetés biztos sikerrel jár. : _ . 

Oka* éa célhozvezetö takarékottág. A 
legjobb minőségű tartót ét finom szövetek 
megvásárlását ar okot takarékosság diktálja, 
mert ezek viselési tartama árukhoz viszonyí
tott an igen hossza Az ilyen szövetek meg
vételét most annál ia inkább megtehetjük, 
mert * világhirfl Semler cég elhatározta, hogy 
a legkitűnőbb minőségű férfi ét női eredeti 
angolszöveteit fölenkatában (Budapest IV, 
Bécsi-unta 7) rendkívül méltányos árun tá-
tárlói rendelkezésére bocsájtja. Ezen közel 
80 esztendőt üzleti múltra visszatekintő Sem
ler cég maradékosztályán a nagy forgalom, 
folytán minden méretű legkiválóbb angolszö
vetek maradékai állanak rendelkezésre, ame
lyekből való vétel alkalmatnyujt a közönség
nek az okos takarékostágra -és a' S-m!er 
minőség megismerésére. Ezért nem mulaszt
hatjuk el az alkalmat, hogy felhívjuk városunk 
és környékén lakó igen tisztelt olvasóinknsk 
figyelmét e körülményre, bogy a Semler cég
nél szövetszükségleteiket megbízhatóan sze
rezhetik be, 

Sport A mult vasárnapra kisorsolt ZTK 
mérkőzés elmaradt, amennyibin visszalépett 
a további bajhoki mérkőzéstől. A szövetség 
szerdai döntése folyamán a hátralevő mérkő-

vára Írták. Helyébe a CESE a szombathelyi 
Sport Egylet első oaztályu csapatát látta ven
dégül. A vendégcsapat a játékban felette állt 
a mieinknek, ami különösen tz indiszponáltan 
játszó csatártor rovására írandó. Hava* irama 
játék utan a 17 percben SzSE megszerzi a 
vezetést, amit a 44 percben Schilling egyen
lít. A I I . félidőben az SzSE csatárok szám
talan jó helyzetbe terülnek,de lövéseik kerü
lik a GESE.kapuját, vz«y pedig a jól funk
cionáló közvetlen védelem parírozza azt. A 
25 percben Szabó váratlan lövétstl 2:l-re 

i beállítja a végeredményt, amit aztán végleg 
| meg i t tartunk. — Ma húsvét napján a győri 

Kereskedők Sport Egylete, míg holnap a győri 
n. Kerületi Sport Club lesz vendég* a CESE-
hek. Mintán egyesületünk a győri alosztály 
csapataival még nem játszott, erőmérésül is 
szolgál mindkét markosé*. Különösen a 0. 
kerülettel való mérkőzésre vagyunk nagyon 
kíváncsiak, amennyiben játékereje a győri t 
osztályú csapatokéval vetekedik. Az Idea ugy 
as ETO-t, mint a DAC-ot megverte és csak 
az ősszel volt rossz startjának köiröiheti, 
hogy nem as élen áll a bajnoki küzdelemben. 
Első napon döntetlent, mig másnap 1—2 gólot 
gyóri győzelmet tippelünk. 

Bajaoki táblázat 

•£. Egyesület 

1 P. Kinizsi 
2 C E. s. a 
8 S. F. A. a 
4 Kőszeg 
5 S. S. E. 
6 Z. S. E. 
7 & Főisk. 
8 Sárvár 
9 S. T. K. 

10 Z. T. E. 
11 Sz. Vasas 
12 P. F. G 

14 10 
18 8 
18 
14 
13 
13 
12 
l f _ 
13 
11 
14 
14 

* r 1 
i 1 1 1 
*» aa JM i 3 21 5 U 
2 48 19 19 
3 41 15 18 
3 86 20 19 
4 24 80 t r 
5 21 28 18 
5 20 85 13 
6 82 24 • 
7 17 83 8 
7 14 89 7 
8 10 87 

10 18 41 6 
A m. kir. oiztályeortjáték fótiératlt ól 

kérik, hogy akik a postán küldött sorsjegyek 
Arát, még nem egyenlítették ki. Bz iveekedienek 
á migfelelö összeget azonnal megfizetői, 
mert a nyersménylgény és minden más jog 
csak ugy biztosítható, h r a sorsjegyek ára as 
előirt 30 fillér költséggel együtt a húzás előtt 
klsgysnllttetlk. Ha azonban bármely oknál 
fogva a sorsjegyeket nem akarják megtartani, 
küldjék - UOJWaLYiiazalajE. J M é J ^ J e l j J i . . . . 
mert a föarositókuak nagy kárt okoznak, ha 
azokat postafordulláral nem kapják vissza. 

A bajnokság kérdése, hogy mennyin 
fontos, jó példs erre a pápai Kinizsi vezető- ~' 
ségének a figyétme, aki.az április 29-iki CESE 
éi Kinizsi mérkőzésre, hogy csapatjuknak 
megfelelő drukker gárda álljon rendelkezésere, 
Pápáról Celldömölkre külön vonatot indít 
Ezidrig a különvonatra jelentkezők- száma 
nughaíadja a háromszáz húszat, de mint hír'-



KEMENESALJA 15: azám. 

lik, négyszázon alul ntm állnak mag. Min-
- jdeceaetre a MlWomölki spurtpárioló közön

ségnek is erkölcsi kötelessége leas teljes 
szimmal a mérkőzésen msgjílenni es aa 
egyesületi zászlósskákkal felvonulva elleosu-
lyuznt a pápaiak bezgalmát. 

Tlzeahárkejt* é t egy srátatót egy 
falusi laány gyaajrabtn. A debreceni klinikán 
jelentkezett egy Igl—>|M 18 érea paraszt-
leány azzal • •siiaaml, hogy az előző aap 
este véletlenül lenyelt egy gomboatat. Meg-
rtnlgcnezteh w ezkSe a gyoiarabaa -hat tat, 
a beleiben 7 darab tat ás a vastag belében 1 
egy 8 centiméteres drótszöget is találtak. 
Találtak még ezenkívül egy márránygolyót ia 
a leány szert ében, akinek esodálatosképen 
summi baja eera történt. 

A C. E. 8. E. footballszakosrtályát sz
id sig egy ssOkebb kflrO intézőbizottság vezette. 
Aa aj alapszabályok értelmében a szakosztály 

" Ónálló keretté alakul, miért ia az elnökség 
-értesiti * esakoetiáJy tagjait, és a football-
sportot támogató közönséget, bogy a szak
osztály sz alakuló kOsgyOléeét húsvéthétfőn 
délután í órakor tartja meg aa egyesület 
helyiségében, ahova tisztelettel meghívja áz 
BoOkség. Tárgysorozat: Az intézó bizottság 
beszámolója, tisztikar éa választmány meg. 
választása. •. ; . 

• Bujdosó pjriafyssr« Dernay Káltnán 
Balaton — és Bakonymenü várakról szóló — 
régi várképekkel ellátott — történeü regénye 
megjelent a Pantheon Irodalmi Intóietnél. Az 
országszsrle nagy érdeklődést keltett mfivet 
kedveteáényea áron bérmentve, fűzve 5 P, 
éiaskOtéebea 8 P-ért megszerezhetik, kik arra. 
— mig a szétküldés u r t — a szerzőnél 

mm 
Apró hlrdstss. Házasság céljából sze

retnék megismerkedni azon vallásos, tiszta 
tiultn, róka. kath. vallása, konzervatív nevelése, 
egyszerű, szorgalmas, mnnkszerető leánnyal, 
akt kedvet érez á ".esdálkodáahoz, szereti'a 
e»«B<em, postai családi életet, aki méltó utóda 
tudná lenni azoknak a példás életű, munkás-
*ezo -réni raagfkr lengj seiiiuj uligil -*JBS- aki 
ISO—VKJO hold krtröli jó szántófölddel ren
delkezik, vagy majdao ennyi öröksége lesz. 
«mt szerzetesi latorénak a neveltje 'hasonló 
tu ajdonságokkal rendelkezem s ügyvédi okie
veié- tisztviselő vagyok. írjanak bizalommal, 
niin-tba testvérüknek írnának • lap szerkesz
tőségébe dupla borítékban »Ki vérét hullatta 
hazxjáértc jehgéeá. Titoktartásra tiszti becsfl-
e1 '••m. Modern divathölgyek kíméljenek. 

F É N Y K É P Mesterházytól 
C e l l d ö m ö l k , K o s s u t h L a j o s - u c c a . 

Versenytárgyalási hirdetmény. 
« A ce'ldömölki ág. bitv. evang. gyüleke

zet a tulajdonát képező Rákóczi-ocea és 
Árpád-uccai sarok telken létesítendő két tan
termes iskola és tanitólak építésére verseny
tárgyalást hirdet. 

Csakis a hivatalos űrlap felhasználásá
val kiállított és pecséttel lesárt ajánlatot 
•Ajánlat a celldömölki evangélikus iskola 
építkezésre« felírással 1928. májas 2 sn d. e. 
9 órára' kell beoyajtani az evangélikus lelké
szi hivatalnál. 

Az ajánlathoz a váll a ta ti ősszeg 2 szá-
. zaléka készpénzben, takarékbetétben vagy 

(Sümeg Zalamegye) előfizetnek. (Csekk száma | bank-garancia alakjában melléklendő. 

A világot 31 éve uraló eredeti angol 

The Champion kerékpárokat 
mélyen leszállítva havi 
20—30 pengős részletre. 
Kerélipáralkatrészeket 
bármely kerékpárhoz 

"SCi*-1

 ; aaCTbaní g y á r i árban. 
KDlsö gumi 6-80 P, belső 210-től, lánc és 
pedál 3-20-tól feljebb. La.g Jakab és Fia 
kerékpár és guminagykereskedők Budapest, 

VIII. tar. lózseí-k&rirt 4k Szása. 
Arjagyzék 700 képpel li 

É R T E S Í T É S . 

O l c s ó n é p í t h e t 
baralt-tufával, mert kb 60 százalékká 
oie-óbb, mint a tégla. A bazalttufa tar-
meskóaserO — átáraz, könnyen farag
ható, nagy azilárdsagu, aalétrommeutes 
— építőanyag S mint ilyen, a legalkal
masabb, lakú ée gazdasági épületek to
táléinak építésére. Aranyéremmel kitűn
tetve, elsőrangú referenciák. Sághsgyi 

Bajwnkáaya Rt Csillámaik. 

Ajánlat a munkákra külön-külön vagy 
együttesen is tehető. 

A tervek Kirchner Elek tervező mérnök 
irodájában betekinthatők, mindennap délelőtt 
10 és 18 óra között, ahol a netán kiránt 
felvilágosítások megadatnak Kívánatra a ter
vek másolati példányai díjazás ellenében 
ugyanott kiadatnak. • _ 

— ' Aí-fcjSBiMt* sllamépitészeti -fei»«l«! i ahol 
kiküldöttjének jelenlétében 1488. évi május 
hó 8 án délelőtt 10 órakor fognakfelbontatni, 
mikor is az ajánlattevők vagy megbízottjaik j 
jeten lehetnek, ajánlattevők ajánlataikkal 4 j 
hétig maradnak kötelezettségben. 1 

Az építtető egyházkótség fenntartja ma- j 
gának a jogot, hogy az. árra. való tekintet 
nélkül szabadon választhat, vagy valamennyit 
elvétre máskép rendelkezik. Ajánlattevőt ezért 
semmiféle kárpótlást nem igényelhetnek. 

Ajánlati űrlapot beszerezhetők a cell
dömölki evangélikus lelkészi hivatalnál, vagy 
a tervező mérnök irodájában ^ivenként 1 P 
lefizetése ellenében. 

Egyébként mindenben az állami verseny
tárgyalásoknál szórásos feltételek vannak ér
vényben! .-„-. —-

• Celláömőlk, 1928. március 277 
Celldömölki ev. egyházl-közss|. 

L a k a t o s m u n k á k a t , 
kifogislaUc ópálet-mankál, kovácsolt 
vaskapa*, keritést, sirrácsot, bármily 
rendszert takarékttzhelyet, aj munkát 
vagty javítást a hjgaodernebb kivitelben 

o l c s ó á r o n k é s z í t 

K i n i e z k y L a j o s 
„ laltatos-niestaT t ^ l l d o w f i i h o w . 

H Ú S V É T R A 
k é p e s l a p o k , 

ima és é n e k e s k ö n y v e k 
W r O csoatkötésben Igei szép k iv i - j Í ^ . I ^ „ ^ t k 

telb«n, nagy választékban, a lerjjntá 
nyoiabb áron kaphatók 

D I N K G R E V E N Á N D O R 

O a f j a t a ^ ^ 

Értesítem a t közönséget, bogy 
Celldömölkön Sági-ucca 35. szám alatt 
(Rosenberger-féle házban) "T-""" 

k ő f a r a g ó 
és sirköraktárt nyitottam, 

állandóan raktároo tartok svéd 
gránit és az összes kCI- és belföldi 
m á r v á n y - s í r e m l é k e k e t . 

Elvállalom: sirazegélyek, kripták, 
emléktáblák készítését, úgyszintén miu-
dennéven nevezendő temetői, valamint 
az e izakmába vágó össaeí munka 
latokat Ízléses kivitelben a legjntányo-
sabb árakon. Kiváló tisztelettel 

S i n g e r M i k s a kőfaragó. 

Uj kézimunka üzlet. 
Tudomására adóm a t. vevőközön

ségnek, hogy a Kemenesaljái Versenye 
áruház (üzletünk mellett levő) helyiségé-
ian a imái kornak megfelelő 

kézimunka üzletet 
nyitottam. A rúgj jó elvet követve, szo
lid és olcsó érák mellett mindén e szak
mába vágó cikkek a legmodernebb ki-

j vitelben kaphatok. 
! Elónyomda lelsxtrelve 

lejnjaib triookkal. 
Szíves párífqgást kér, tisztelettel 

Örlei Mártonné 

üzlethelyiség 
május I-ére feladó. 

C e l l d ö m ö l k ö n 
a Kossuth Lajos-uccában 

B ő v e b b e t a 
k i a d ó h i v a t a l t ) 


